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Lineco



Sigurnosne upute  

 

Važne sigurnosne napomene za instalaciju i rad! 

Za sigurnost osoba, važno je pridržavati se uputa, budući da pogrešno 
rukovanje i montaža mogu uzrokovati teške ozljede. Upute se moraju čuvati. 

 

Razmislite o sljedećem: 

• Relevantne zakone, standarde i upute 
• Uvjeti specifični za pojedinu zemlju 

● Specifikacije lokalnih dobavljača energije i odredbe za vlažne prostorije u skladu s VDE 0100 
● Sigurnosne upute DIN EN 60335 
● Stanje tehnologije u vrijeme instalacije 
● Ovaj priručnik s uputama i sve upute za uporabu spojenih komponenti 

 

● Ovaj motor smiju priključiti samo ovlašteni stručnjaci. Za instalaciju i održavanje 

sustav mora biti bez napona. 

● Za ugradnju motora mora se predvidjeti prekid strujnog kruga s najmanje 3 mm širine 

otvora kontakta po polu (DIN EN 60335). Moraju postojati sigurnosne mjere protiv 

nenamjernog aktiviranja. 

● Prije ugradnje motora, svi kablovi koji nisu potrebni moraju se ponovno premjestiti i 

staviti izvan pogona za sve objekte koji nisu potrebni za pogon na struju. 

● Ovaj priručnik s uputama dio je uvjeta jamstva za uređaj. Mora se predati 

električaru i operateru. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Sigurnosne upute 

 

● U redovitim intervalima provjeravajte sustav zbog nedostatka ravnoteže ili znakova 
istrošenosti ili oštećenih opruga i spojnih kabela. Ne smije se koristiti ako su potrebni popravci 
ili korekcije. Provjerite ima li oštećenja na motoru i kompletnoj instalaciji. U slučaju oštećenja 
motora, posebice priključnog voda, isti se ne smije puštati u pogon! 

● Motor radi samo kada je instaliran i smije se samo povezati kad je isključen. 
● Motor mora biti spojen na napajani dio samo pomoću adaptera i spojnica iz trenutnog SELVE 

kataloga. Najmanji promjer osovine za SELVE motore za seriju 2 je 50 mm. 
● Nazivni moment i trajanje aktivacije moraju biti usklađeni sa zahtjevima sustava. Tehnički 

podaci kao što su nazivni okretni moment i trajanje aktivacije ispisani su na identifikacijskoj 
pločici. 

● Motor smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su 
obučeni za sigurno korištenje uređaja i razumiju uključeni rizici. 

 
 
 

● Držite predmete iz radnog područja. Tijekom radnog procesa mora biti moguće vidjeti radno 
područje. Promatrajte sustav dok radi i držite druge ljude podalje od njega. 

● Koristite samo zaključane sklopne elemente. 
● Na motorima koji se upravljaju pomoću prekidača s postavkom OFF, prekidač mora biti 

postavljen u pogledu na uređaj, dalje od pokretnih dijelova i na visini većoj od 1,5 m. 
● Nezaštićeni pokretni dijelovi motora moraju biti postavljeni na visini većoj od 2,5 m od poda 

ili druge razine koja omogućuje pristup motoru. Mora se održavati minimalni razmak od 40 cm 
između pokretnih dijelova i susjednih predmeta. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Sigurnosne upute  
 

● Ne dopustite djeci da se igraju s nepomičnim sustavima upravljanja. Zadržati daljinske 
upravljače dalje od djece. 

● Vanjski ili ugradbeni, spojni kabel motora mora biti položen u cijev. Motori s PVC(H05VV- F) 
kabelima smiju se koristiti samo u zatvorenom prostoru. Ako je mrežni priključni kabel za 
motor oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač , njegova služba za korisnike ili slično 
kvalificirana osoba. 

● Oštećenja uzrokovana pogrešnim rukovanjem, pogrešnim ožičenjem, uporabom sile, 
miješanjem u motor od strane treće strane ili naknadnim promjenama instalacije i bilo kakvom 
posljedičnom štetom koja proizlazi iz toga ne podliježu jamstvu. 

● Koristite samo nepromijenjene SELVE originalne dijelove i pribor. U tu svrhu pogledajte 
aktualni SELVE katalog i SELVE web stranicu www.selve.de 
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Podaci o karakteristikama motora 

2. Informacije o karakteristikama motora  

2.1.  Namjenska uporaba 

Motor Lineco je spreman za rad bez postavljanja krajnjih granica i smije se koristiti samo za 

upravljanje roletama. 

2.2. Svojstva 
• Motoru su potrebna tri potpuna kretanja prema gore i prema dolje kako bi se 

programirali njegovi krajnji granični položaji i optimalno postavila zaštita od 
preopterećenja u smjeru prema gore i otkrivanje prepreka u smjeru prema dolje. 

• Postupak programiranja će se automatski izvršiti sljedećih dana nakon 
postavljanja u rad. 

• Kako bi zaštitili vješanje, motori imaju sustav detekcije prepreka nakon postavljanja 
graničnog položaja u smjeru prema dolje s kratkim otpuštanjem i detekcijom 
preopterećenja koja se samostalno uči u smjeru prema gore. 

• Detekcija prepreka motora razvijena je za zaštitu konstrukcije roleta od oštećenja. 
• Budući da će, ovisno o položaju zavjesa, kada se detektira prepreka, cijela viseća težina 

možda morati biti zaustavljena prije nego što se aktivira sustav za detekciju predmeta, 
nemojte koristiti motorni sustav za detekciju prepreka za osobnu zaštitu. 

• Zračna buka motora znatno je ispod 70 dB (A). Ovisno o vrsti rolete/tende/zastora 
moguće je pojačati jačinu zvuka motora. 

• Može se smanjiti primjenom odgovarajućih mjera (npr. izolacija kutije, korištenje č 
epova za zaštitu od buke, itd.). 

• Stabilnost sustava roleta mora biti prikladna za trajnu upotrebu 
motor. 

• Motor je prikladan za lijevu i desnu ugradnju upravljan konvencionalnim prekidač ima, 
gumbima i sustavima upravljanja koji su prikladni za motore za rolete i sunce. 

• Za rad su obavezne opruge za blokiranje/protuprovalne fiksacije i stražnji rubovi 
fiksnih graničnika. 

• Moraju biti montirane najmanje dvije opruge za blokiranje/protuprovalne spojnice koje 
moraju biti pravilno postavljene i prilagođene roleti. Potrebno je pridržavati se 
specifikacija proizvođača za opruge za blokiranje/protuprovalno učvršćenje. 

• Zakretni moment motora mora biti pravilno odabran za viseću težinu. 
• Moguće je paralelno spajanje više motora (molimo obratiti pozornost na kapacitet sklopnih 

elemenata!). 
 

 

 

 

 

 



Montaža i električni priključak 

3. Instalacija i električni priključak 

Oprez! Opasnost od ozljede strujnim udarom!  

Spajanje samo bez napona! Pustite motor u rad tek nakon instalacije.  

 

3.1. Ugradnja motora u osovinu 

 

1. Krunu i adapter spojke potrebno je odrediti prema veličini osovine. 
2. Gurnite adapter krune preko osovine i postavite ga točno na glavu motora. 
3. Gurnite spojku i uključite uređaj za zaključavanje spojke. 

 

 

 

 
 

4. Gurnite motor u osovinu s pozitivnim-načinom zaključivanja. Motor ne smije biti izložen 
nikakvim udarcima. Kruna i adapteri spojke ne smiju imati zazor unutar osovine. 

5. Ako je potrebno, učvrstite motor aksijalno, npr. zavrtanjem osovine na adapter spojke. 
Nemojte bušiti rupe u području motora! 
 
 

 
 
 
 
 
6. Pričvrstite osovinu s motorom i poklopcem osovine u ležajeve. Nemojte savijati motor kabel i 

postavite ga tako da se ne može oštetiti. Kako voda ne bi ušla u motor, postavite kabel 
motora u smjeru savijanja prema dolje, tako da voda može kapati. 

7. Pričvrstite zavjesu na osovinu. 
 

 

 

 

 

 

 



Montaža i električni priključak  

3.2. Potpora motorima 

Općenito, SELVE motori mogu biti podržani pomoću umetnutog kvadrata ili pomoću vanjske konture 
glave motora. Postoje različiti nosač i motora za sve opcije podrške. 

 

 

 

 

 

Nadalje, različite prirubnice ili montažne ploče mogu se prethodno pričvrstiti vijcima. U slučaju 
četvrtastog nosač a, mora postojati mehanički graničnik iza ležaja motora, kako bi se izbjeglo 
aksijalno pomicanje kvadrata. 

Ako je glava motora pričvršćena izravno na glavu ili ako je prirubnica prethodno pričvršćena, mora se 
uzeti u obzir da se vanjske rupe za vijke (s razmakom od 48 mm) moraju koristiti za motore serije 2 u 
svakom slučaju! 

 

 

 

Unutarnji otvori za vijke (razmak od 29 mm) ne mogu prenositi momente. Budući da unutar vanjskih 
otvora za vijke nema navoja, moraju se koristiti posebni vijci. 

Koristite sljedeće vrste vijaka: 

Serija 2 plastika:  

• samo rezni vijak KN 1033 STS 50x14-Z 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Montaža i električni priključak 

 
3.3. Montaža i demontaža utičnog kabla 

Utični kabel još nije implementiran za sve tipove motora; neki tipovi motora još 
uvijek se isporučuju s fiksnim kabelom. 

Oprez! Opasnost od ozljeda strujnim udarom! Kad je utični kabel isključen, 
linija mora biti bez napona! 

Za ugradnju utičnog kabla, prvo isključite utični kabel. Umetnite utikač u glavu motora dok se 
brava čujno ne zabravi, odnosno čuje zvuk zaključivanja.  

 

  

 

 

Da biste deinstalirali utični kabel, prvo isključite utični kabel. Otvorite bravu utikač a kroz bočni 
otvor na glavi motora. To se može učiniti pomoću odvijač a ili posebnog alata za otpuštanje. 
Pritisnite kopču za zaključavanje s obje strane i pažljivo izvucite utični kabel sve dok utikač ne 
olabavi i utični kabel se može ukloniti. 

 

 

 

 

 

3.4. Električni priključak  

 

1 = PE, žuto-zelena 

2 = Rotacija udesno, crno 

3 = Rotacija lijevo, smeđa 

4= N, plava 

 

 

 

 

 

U 



Početni rad 
4. Početni rad 

4.1. Status isporuke i početni rad 

Za rad su obavezne opruge za blokiranje/protuprovalne fiksacije i stražnji rubovi fiksnih graničnika.  

Isključite napajanje i spojite motor na prekidač.  

 
1. Ako smjer rada motora odgovara gore i dolje 

prekidača, početni rad je dovršen.  
2. Provedite probni rad : Motor se automatski 

zaustavlja u krajnjim položajima i izvodi 
kratko otpuštanje.  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

• U suprotnom, isključite napajanje i 
zamijenite smeđe i crne spojne žice na 
izlazima prekidača.  

• Početna operacija je završena.  
• Provedite probni rad: Motor se automatski 

zaustavlja u krajnjim položajima i izvodi 
kratko otpuštanje.  

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Reset/Tehnički podaci/Opća izjava o sukladnosti  

5. Ponovno postavljanje 

Napajajte crnu i smeđ u spojnu žicu istovremeno na cca. 3 sekunde. Motor potvrđuje 
resetiranje kratkim pokretom gore-dolje. Status isporuke je vraćen. 

6. Tehnički podaci 

Niz Zaokretni 
moment (Nm) 

Brzina rotacije 
(Rpm) 

Ulazna snaga (A) Izlaz (W) 

Lineco 7 7 17 0,41 95 
Lineco 10 10 17 0,45 105 
Lineco 15 15 17 0,66 152 
Mjesto 
instalacije:  

    

 

Nakon ugradnje pogona označite tip pogona u tablici tehničkih podataka i zabilježite mjesto 
ugradnje. 

Informacije za sve vrste motora:  

Nazivni napon: 230 V AC/50 Hz 
Klasa sigurnosti: IP 44 
Vrijeme rada: 4 min.  

 

7. Opća izjava o sukladnosti 

Tvrtka SELVE GmbH & CO. KG ovime izjavljuje da je Lineco u skladu s osnovnim zahtjevima i 
drugim relevantnim odredbama Direktive 2006/42/EG, 2014/30/EU i 2011/65/EU. Izjavu o 
sukladnosti možete pogledati na www.selve.de 
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Odlaganje 

8. Odlaganje 

Odvojeno zbrinjavanje rabljenih uređaja 

Iskorišteni električni i elektronički uređaji moraju se odlagati odvojeno od skupljanja kućnog otpada 
(posebni sustavi prikupljanja i povrata). 

Značenje simbola "prekrižene kante za smeće". 

Električni i elektronički uređaji često imaju simbol prekrižene kante za smeće. To znači  da se 
dotični uređaj mora odložiti odvojeno od kućnog otpada na kraju njegovog vijeka trajanja. 

Nacionalna implementacija WEEE 

Pridržavajte se nacionalnih propisa za odlaganje električne i elektroničke opreme. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Rješavanje problema  

9. Rješavanje problema 

Problem Uzrok Rješenje 
Motor ne radi Neispravan električni priključak Provjerite priključak 

Toplinski zaštitni prekidač se 
pokrenuo  

Pričekajte 5 do 20 minuta 

Smjerovi GORE i DOLJE su 
obrnuti 

Crna i smeđa žica su spojene 
na prekidač na krivi način 

Prebacite žice (crno=rotacija 
desno, smeđa = rotacija lijevo) 

Motor se automatski zaustavio 
prilikom kretnje DOLJE i 
otpustio 

Prepoznavanje 
blokade/prepreke se aktiviralo 

Uklonite prepreku, provjerite 
putanju zavjese 

Motor se automatski zaustavio 
prilikom kretnje GORE i 
otpustio 

Aktivirano je prepoznavanje 
preopterećenja 

Uklonite prepreku, provjerite 
putanju zavjese, po 
mogućnosti odaberite jači 
motor 

 

 


